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Jist  coBpeMEHHBIX  (DUIIOJNIOTOB  JIMHTBUCTUYECKUE KOPIYCHI  SIBIISIIOTCS
3¢ (PEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM aHallu3a YCTHOM U MHCHBMEHHOM TEKCTOBOMU
uHpopManuu. JINHIBUCTUUECKUI KOPIYC MOHMUMAeM KakK OOJBIION, IPECTaBICHHBIH
B MAIIMHOYUTAEMOM BUJI€, YHU(PHUIIMPOBAHHBIN, CTPYKTYPHUPOBAHHBIN, pPa3MEUCHHBIH,
(buI0J0TrHYeCKr KOMIIETEHTHBI MAcCCHUB SI3bIKOBBIX JAHHBIX, PEIHA3HAYCHHBIN IS
peleHusl KOHKPETHBIX JIMHTBUCTHYECKUX 3a1a4 [1, c. 7]. HaubombIiee KoMM4IecTBO
KOPITyCOB CO37]JaHO Ha OCHOBE AaHTJIMMCKOTO $3bIKa, YTO OOBICHSAETCS €ro
pacupoCTPaHEHHOCTbIO, A TaKXE BBICOKAM YPOBHEM pPa3BUTHS  KOPITYCHOM
muarBuctuku B CIIA u BenukoOputanumu.

[lepBbrit kopmyc Obu1 co3gaH B 1960-e rr. B bpayHOBCKOM yHHBEpCHUTETE
(CIIA) V. dpencucom u I'. Kyuepoit. Kopryc comepxkan oxono 500 TekcTtoB
o0bemoM 2000 neyaTHBIX 3HAKOB KaXK/bli, HAIIMCAHHBIX HA aMEPUKAaHCKOM BapHaHTE
AHTJIUIICKOTO SI3bIKa, U BKJIFOUAT MOP(POJIOTUYECKYIO U CHHTAKCUYECKYIO PAa3METKY.

bputanckuii HarnmonaneHblii  kopmyc (BNC — British  National Corpus)
HA CETOJHAIUIHUN JIEHb CYUTAETCS JSTaJOHHBIM, IIOCKOJIBKY II0 €ro o0pasiyy
CO37aBajoch OOJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX KOpmycoB. JlaHHBIM KopryCc ObLI
paspaboran B OxcdopackoM yHUBEpcUTETe Tpu ydacTtuu JlaHKacTepckoro
yHuBepcutTeTa U bputanckoi Oubnuoreku ¢ 1991 no 1994 roxg. O6bvem kopryca —
ceeimie 100 mutH.  cmoBoymotpebnenuii, 90% ©3 KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT
nucbMeHHBIM TekcTaM, 10% — yctapiM. BNC BkIOWaeT kak METaTeKCTOBYIO, Tak
1 MOP(OJIOTUYECKYIO Pa3METKy, W SBISETCS CHUHXPOHHBIM KOPIYCOM OOIIEro
HazHaueHusd. [louck 1o  gaHHOMY  KOpIyCy  JOCTYNEH  Ha  CaWrax
http://corpus.byu.edu/bnc  u  http://www.natcorp.ox.ac.uk/ ¥  OCYIIECTBIAETCS
C MOMOIIIBIO KOpIycHOTro MeHemkepa XAIRA [2].

Oxchopackuii kopryc anriuiickoro si3bika (Oxford English Corpus) ssnsiercs
caMbiM OOJBIIMM U3 KOrjna-mubo co3gaHHbIX. OH COJOEpKUT CBBILIE 2 MIIPA.
CJIOBOYIIOTPEOJICHUH M OTPa)kaeT COCTOSHHE COBPEMEHHOTO AHTJIMMCKOIO S3bIKa
Ha BCEW TEPPUTOPUM €ro pacnpocTpaHeHusi. B kopryce NpencTaBlieHbl TEKCTHI,
cozmanHble ¢ 2000 roga, OCHOBHYIO YacTh COCTABJISIOT MaTEpHUalbl, Pa3MEILICHHBIC
B0 Becemuproii Ilayrune. Taxke B Oxford English Corpus Bomren psim tekcros
Ha OYMa)KHBIX HOCUTENSX, B YACTHOCTH, TEXHUUYECKUE MHCTPYKIIMH, CTATbU U3 ra3er
U XKYyPHAJIOB, IIPOU3BEICHUS XYJO0KECTBEHHOM JUTEpaTyphl U T.N. JJaHHBIA KOpIryC
ucnons3yercss corpyaHukamu  Oxford University Press, B yacTHOCTH Is
COCTaBJICHUs clioBapeii [6].

Kopryc  coBpemenHoro amepukaHnckoro —anrumickoro (The  Corpus
of Contemporary American English, COCA) sBasieTcst caMbIM OOJIBIIIMM KOPITYCOM
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AHIJIMACKOTO  SI3bIKA,  HAXOQAUMMCA B CBOOOJHOM  jgoctyme  (cair
http://corpus.byu.edu/coca/). Ou Obur coszman M. JIsBucom (Brigham Young
University, CIIIA) B 2008 romy. COCA sBnsercss KOpIyCOM CMEIIaHHOTO THIIA,
MIOCKOJIbKY B HEM MPEJCTaBICHbl M MUCbMEHHBIE TEKCTHI (XY0’KECTBEHHAs Mpo3a,
NOMYJISIPHBIC JKYpHAJIbI, Ta3€Thl, HAYYHAs JIUTEepaTypa U 1p.), U ycTHas pedb. Kopmyc
COBPEMEHHOTO aMEPUKaHCKOTO aHTIIUHCKOTO COJIEPKUT 445 MJTH.
CJIOBOYNOTPEOJICHUM W BKJIIOYaeT TEeKCThl ¢ 1990 roma mo Hacrosimiee BpeMs.
[TouckoBblii HMHTEpQEHC MPEeNOCTaBISIECT IIUPOKHE BO3MOXKHOCTH: TIIOHCK CJIOB,
CJIOBOCOUYETAHMH, JEMM, rpaMMaTH4YeCKuX (OpM, CHUHOHUMHUYECKUX PAJOB U T.II
Kopmyc ob6nHoBnsiercss nBa paza B roJ W yAOOEH Ui OTCICKUBAHHS JUHAMUKH
JUHTBAJIbHBIX U3MEHEeHHI [8].

HanmonaneHelii Kopityc amepukanckoro anrimiickoro (The American National
Corpus, ANC) co3maercs o obpasity bpuranckoro Hanmonansaoro kopiyca (BNC)
U TPU3BaH OTPa3UTh AMEPUKAHCKUI BapUAHT COBPEMEHHOTO AHTIIMKUCKOTO S3bIKA.
B xopnyce npencrtaBieHbl TEKCThI, co3aHHble HaunHas ¢ 1990 r. Ha cerognsmHuii
JeHb 00bEM KOpITyca COCTaBIseT 22 MIIH. CIOBOYIOTpeOsieHnH, pparMeHT o0beMoM
15 MiH. cnoBOYMOTpeOJEHUN MTOCTYIEH i CBOOOJHOTO CKauyMBaHUSI C cailTa
http://www.americannationalcorpus.org/OANC/index.html [7].

«bank anrmiickoro si3bika» (The Bank of English) sBasiercs cocraBHOM YacThio
OJHOW W3 KpymHeunmx s3bIkoBeIx 0a3 Collins Corpus, kotopas HCIOJIB3yeTCs
JUISL CO3IaHUSI COBPEMEHHBIX CIIOBAapeil. JJaHHBIN KOPITyC COAEPKUT CBbIlIe 650 MIIH.
cioBoynotpednenni, 65-70% M3 KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT OPUTAHCKOMY BapHaHTY
aHrnuiickoro s3pika, 25-30% — amepukaHckomMy. B cocraB kopmyca BXOMST
pa3iMuHble TUIBl MHUCHMEHHBIX TEKCTOB W YCTHOM peun. Kopmyc BkiIroyaer
METaTEKCTOBYIO Pa3METKy, a TaKKe 4YacTepeuyHyl pa3MeTKy. B oOmenoctymHoit
BEpPCHUU KOpITyca, pa3MenieHHoi Ha caite http://www.collinslanguage.com/content-
solutions/wordbanks cyiecTByeT BO3MOXHOCTH BbIOOpa MOJKOPITyCa: OpPHTAHCKHE
KHUTH, Ta3€Thl, )KypHAJIbL, paguonepeaadn u ap [5].

KemOpumkckuii MexxayHapoaubiii kopryc (Cambridge International Corpus)
co3maBajicsi Kak Oa3a 1Jii COCTaBJICHHS Y4YeOHBIX MaTepHalioB W CJOBapei
aHTJIMHACKOTO s13bIKa. B KOpMyc BOILIM OpUTAHCKHUE M aMEPUKAHCKUE TEKCThI Pa3HBIX
THUIIOB, 3alIUCU YCTHOW peYM HOCHUTENIed OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO BapHAHTOB
aHTJIMHACKOTO si3bIKa OOmuUM o0beMoM cBbiie 700 MIH. CJIOBOYHOTPEOJICHHIA.
OTtaenbHBIA TOAKOPIYC 00pa3yrOT TEKCThl 3K3aMEHALIMOHHBIX PabOT CTYJIEHTOB U3
pa3HBIX CTPaH, M3YYAIOIINX aHTIUHCKHIA S3bIK B KAYECTBE HHOCTPAHHOTO [3].

MexyHapoaHbiid kopnyc anrimiickoro sizbika (International Corpus of English,
ICE) smBisieTcss COBOKYITHOCTBIO HAIMOHAJBHBIX TOAKOPIYCOB, OTPAXKAIOIINUX
CJIOBOYNIOTPEOJICHHE B paA3JIMYHBIX BapHaHTAX AHIJIUMHCKOTO s3bIka (ABCTpaius,
Benuko6putanus, I'onkonr, Uuaus, Upnanaus, Kanana, Kenus, Manaitzus, HoBast
3enanausi, Cunranyp, CIIA, Tanzanus, @ununnussl, [Hpu-Jlanka, IOxHas
Adpuka, Amaiika). Kaxxapiii moakopIyc BKIIOYAET MUCHMEHHBIE M YCTHBIE TEKCTHI
U uMeeT o0beM | MiH. croBoymorpeOneHuil. B Hactosiiee Bpems International
Corpus of English maxomutcs Ha sTame pa3paboTku. ITOJHOCTBIO TOArOTOBJICH
bpuranckuii  kommonent  kopmyca (ICE-GB), ero Tekctel  cHaOXeHBI
MOP(hOIOTHYSCKOM 151 CUHTaKCUYECKOMN Pa3METKOM. Ha caiite
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http://www.ucl.ac.uk/english-usage/projects/ice.ntm mnpemocraBnsieTcss CcBOOOTHBIN
JOCTYII K pparMeHTy Kopiryca 00bemoM 20 ThIC. ClIOBOyHOTpeOacHui [4].

brnarogaps penpe3eHTaTUBHOCTH, OOJIBIIOMY O00BEMY, Pa3HOOOPA3UIO KAHPOB,
HAJIMYAK0 KaK YCTHBIX, TaK M MHUCBMEHHBIX TEKCTOB CO3JaHHBIC KOPITYChI
AHTJIMICKOTrO SI3bIKa MPEAOCTABIAIOT (ujIojioraM 0oraroe Ioje sl UCCIICTOBaHUS
s3bIka. CUCTEeMAaTHYECKUM aHaIM3 KOPITYCHBIX JIaHHBIX IO3BOJIIET 3(P(HEKTUBHO
OTCJIC)KMBATh M3MEHEHUS B S3bIKE, CO3/laBaTh TOYHBIC JICKCHUKOTpapuUIECKHe
OMMUCaHUs, BEpU(ULIUPOBATH JIMHTBUCTUYECKUE TUIIOTE3HI.
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